12201
CRADLING BOUNCER™

STANDARD POP, SIZE: 5.5” X 7.25”
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EN BOUNCER Es ASIENTO
= Plush fabrics help keep baby comfy = Los tejidos de felpa ayudan a mantener al
- 8 melodies with volume control bebé comodo
- Soothing vibrations = 8 melodias con control de volumen
+ Cushioned foot rest and side supports » Vibraciones relajantes
- Removable toy bar with two plush toys = Apoyapiésy soportes laterales acolchados
. - Seatpad is easyto clean = Barra de juguetes desmontable con 2
j tes de peluch
S O Ot h I n = Adjustable 3 point harness Juguetes e: peluc e. L. L
= La almohadilla del asiento es facil de limpiar
B 0 u n C e r - = Arnés ajustable de 3 puntos
FIo_ra the FR TRANSAT DE BABYWIPPE
U n I C 0 r n ™ = Avec tissus molletonnés grand confort = Pliischstoffe sorgen fiir Gemditlichkeit
« 8 mélodies avec commande volume des Babys
« Vibrations apaisantes = 8 Melodien mit Lautstarkeregler
= Repose-pieds et supports latéraux * Sanfte Vibrationen
8 y rembourrés = Gepolsterte FuBstitze und Seitenstiitzen
= Barre d’activités amovible avec 2 jouets = Abnehmbarer Spielzeugbugel mit 2
/\ \ en peluche Pliischspielsachen
= Le coussin du siége est facile a nettoyer = Sitzpolster ist leicht zu reinigen
Comfortable headrest keeps baby H is & 3 points réglabl Verstellb Dreipunktaurt
cozy & supported = Harnais a 3 points réglable - Verstellbarer Dreipunktgu
Cémodo reposacabezas que
mantiene al bebé comodo y
protegido
Le repose-téte assure le maintien PL BUJACZEK iIT SDRAIETTA
etleconfort de bébé = Tecidos de pellcia ajudam a manter o bebé = | tessuti felpati aiutano a tenere il bambino
‘ aconchegado comodo
= 8 melodii z regulacja gtosnosci = 8 melodie con regolazione del volume
- - = Kojace wibracje = Vibrazioni rilassanti
Removable toy bar with two plush . Wys"cie{any podnézek i podpdrki b.oczne . Poggiap.)iedi e s.os.tegn.i I.aterali imbt?ttiti
toys = Zdejmowany patak z 2 pluszowymi = Barra giocattoli rimovibile dotata di 2 peluche
Barra de juguetes desmontable con zabawkami « Imbottitura del seggiolino facile da pulire
2 . 2 juguetes de pelucheal * katwa w czyszczeniu podkfadka na fotelik = Aggancio regolabile a 3 punti
4 4 ‘ Barre d’activités amovible avec 2 = Regulowane 3-punktowe szelki
’\& s jouets en peluche bezpieczenstwa
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= e Soft music & sounds for soothing -
Musica y sonidos suaves para
tranquilizar T al bebé
SmartBounce™ imite les
mouvements de maman pour
apaiser bébé
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Product Name: Cradling Bouncer Cyan
Package Designer: MARE CREATIVE " pressSIGN CMYK 1 Spot_Colourbar_ISO 12647-2 Coated White Backing v6_labels_below.eps
Product Manager: XXXXXXXX agenta

pressSIGN CMYK 1 Spot CcYy CcMY M75

Engineer: XXXXXXXX
Languages: Languages on POP 2/6
Dimensions: 5.5"W x 7.25"H
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There are two color bars on this proof and in the art file. One to be used with X-rite 1 Pro Spectrophotometer. The other can be used with most other spectrophotometers.

Printers must repeat one of the two color bars all the way across the width (gripper edge) of the press sheets on sample runs and production runs. Failure to comply will result in the remaking of film and/or plates at your cost.
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